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M. A. loxHuykas (MuHcK)

JIEKCHKO-CEMAHTHYECKHE CITI0OCObbI HOMUHALIMH XPAHWJINII
B PYCCKOM HAPOJHO-PA3IrOBOPHOM A3bIKE

[Tonapnsromee OONBITMHCTBO HOMUHATHUBHBIX EIWHHI[ CO3JACTCS C
OTIOpPOM Ha YK€ MMEIOIINECs SI3BIKOBBIE 3JeMEeHThl. B MaHHOU cTaThbe MBI
paccMOTPUM OCOOCHHOCTH WCIIOJb30BaHHsS BHYTPEHHHUX PECYpCOB IUa-
JIEKTHOTO SI3BIKA MPH CO3J[AHUM HAMMEHOBAHUH XPAHMJIMI MyTEM COOOIIe-
HHS y)K€ TOTOBOW HOMHHATHBHOM €MHHIIE HOBOH CEMaHTHYECKOW (DyHK-
U, YnorpeOyieHue roTOBOH HOMHHATHBHOW €IMHUIBI B HOBOW JIJIsi Hee
CeMaHTHYeCKO# (PyHKINH mpeanonaraeT, Kak MpaBwiIo, BHYTPEHHIOIO CBS3b
HOBOTO 3HA4YCHUS C MPeKHIM. OOBEKTOM HAIIEro UCCICIOBAHIS SBIISIOTCS
MIPOU3BO/IHbIE BTOPUYHBIE 3HAYCHUS, BOSHUKIIKE B PE3yJbTaTe MOTUBHUPO-
BaHHOW JIEKCHKO-CEMaHTH4ecKoi TpaHchopmanuu. MoTUBUpOBaHHAs JIEK-
CUKO-CeMaHTH4ecKas TpaHchopMalysl Kak cnocod HOMHUHALIMU XapaKTepH-
3yeTcsi BecbMa BBICOKOW NPOIYKTHBHOCTHIO B cepe HaWMEHOBAHUI €O
3Ha4YeHHeM XpaHwinma: 19 % mpou3BOAHBIX JEKCUYECKUX STUHUI] TaHHO-
ro Kiacca, 0ToOpaHHBIX HaMu U3 «CioBapsi pycCKUX HapOTHBIX TOBOPOBY
[4], oOpa3oBaHO MOCPENCTBOM CEMAHTUYECKON IEPUBALINH.

K MoTHBHpOBaHHOM JIEKCHKO-CEMAaHTHUYECKOW TpaHcopmanuu (MHaue,
cemMaHTH4eckor aepuBarmu) A. @. )KypaBiaeB OTHOCHT M3MEHEHUS 3HAYe-
HUW CJIOB, OOYCIIOBJICHHBIC IMapaJurMaTHYEeCKd M CHHTarMaTHYeCcKd [2,
c. 55]. Hapaouemamuuecku o0ycnoenennble usMeHeHUs 3HAYCHUN C106
OCHOBaHBI Ha CBA3SX, CYHIECTBYIOIIMX KaK MEXIYy YICHaMH OJHOM M TOH
)K€ JIEKCUKO-CEMaHTHYeCKOM mapaaurMel (pacliupeHre 3Ha4eHUs, CyKEHHE
3HAYEHUs], CEMAHTUYECKHIA CHIBHT), TaK M MEXKIY WICHAMH pa3HBIX Mapa-
qurM (Metadopa) [2, ¢. 55]. B rpynne HauMeHOBaHUM XpaHWIIUII, 00pa3o-
BaHHBIX B pe3yjbTaTe MapaJurMaTHYCCKH OOYCIOBICHHOTO HW3MCHEHHS
3HAYEHUH CIIOB MBI pACCMOTPHM TOJIEKO T€ Ha3BaHUs, KOTOphIe ObLTH 00pa-
30BaHbI B pe3yabTaTe MeTad)OpUIECcKOro MepeHoca, BBUAY HE3HAUUTEIbHO-
ro KOJMUYECTBA HAUMEHOBAHUIl, 00pPa30BaHHBIX B PE3yJIbTaTe MHBIX BBIIIE-
YKa3aHHBIX CHOCO6OB HOMUWHAaIIUH.

B. I'. T'ak 3amedaet, yTo MeTadopa mpeanonaraeT oonee rIIyOOKYHO
CEeMaHTHYECKYIO TPaHC(POPMAIIHIO, YeM METOHHMUS, TaK Kak MpHu MeTado-
PHUYECKOM TIEpEHOCEe OJJHA apXHCeMa 3aMEHSETCSI JPYToi, U OOIIHOCTD IBYX
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3HAYCHUI onpenenseTcs Toapko auddepeHmpyromeit win 1axe HOTSHIU-
anpHOU cemoii [1, c. 112]. Cp.: 6awxa — ‘TonoBa’ > 6dwka — ‘IOCTpOHKa
HaJ| norpe0doM JUTsl XpaHeHHsl JOMAIIHEH yTBapu’; ndsyuiina — ‘IpoCTpaH-
CTBO MEXIY TPYABIO M OISKIOH; maszyxa’ > ndsywiuna — ‘yriryOleHue B
CTEHAX TMEYH JUTSl XPAaHEHUsI CITUYEK U T. 11.; MPUCTPOCHHAS K PUTE KIIaI0Bast
JUTSL XpaHEHUSI MSKWUHBI'; KOINAK — ‘OCTPOKOHEYHAsl MsATKas Iiarmovka’ >
Kondx — ‘OOJBIION TIMHSHBIA COCYM, KOHUYECKOH (POPMEI, ¢ pacIIupsito-
IIUMCSI BEpXOM (IJIs1 MOJIOKA)’; ndxd — ‘TIOAMBIIIKA’ > naxd — ‘IPUCTPOHKa
K pUTe — KJIaJ[0Bast JUTS XPaHCHUS MSKUHBI .

Mertadopa 6osee sKcIpeccuBHa U 00pa3Ha, YeM METOHUMHS, TOCKOJIb-
Ky B OCHOBE METOHHMHYECKOTO MEPEeHOCca JIe)kaT 00BEKTUBHO CYLIECTBYIO-
He B AKCTPATMHIBICTUUECKOM MHUpPE MPH3HAKA CMEKHOCTH MEXIY KaKH-
MU-TTHO0 MpeaMeTaMHu, a MeTadopa «BCKphIBacT OoJiee TITyOMHHBIE CBS3H —
CXOZICTBA, aHAJIOTUH (IIOIMEYEHHBIC WM MPHUIKChIBaeMble 00BbeKTaM)» [3,
c. 59]. BenencTBue 3TOro MOXKHO TOBOPUTH O CyOBEKTUBHOCTH, B 3HAUM-
TEeNbHOW Mepe MpHCcylei Meradope.

OpanM U3 HamboJee MPOAYKTHUBHBIX JIEKCHKO-CEMAHTHYECKHX CIOCO-
00B HOMUHAITIH XPAHIIIHI B PYyCCKOM HapOIHO-PA3TOBOPHOM S3BIKE SIBIIS-
€TCS METOHUMUYECKHii MepeHoc, KOTOPHI OTHOCUTCS K CHHmMazMamuue-
CKU 00YCNI0671EHHBIM U3MEHEHUAM 3HAYEHUIl C7106, BBUIY TOTO, UTO «Me-
TOHMMHS TPEJCTaBISET COOOI0 MOACTAHOBKY BMECTO HEKOTOPOTO CJIOBA
JPYroro cioBa, 0OBIYHO HAXOJSIIErOCs WM MOTYIETO HaXOJUThCS B CHH-
TarMaTHYECKOM, KOHTEKCTHOM CBSI3M C IEPBBIM» [2, ¢. 62—63].

B otnmume ot meradopbl, IpH METOHIMUU apxiceMa He HCYe3aeT, HO
peoOpa3oBbiBaeTCs B TUGGEPESHIUPYIOIIYIOCS CEMY HOBOTO 3HAUYCHHS,
BCJICZICTBUE YETO CBS3b MEXKIY JABYMsI 3HAUCHUSMH MPH METOHHUMHUHU COXPa-
HseTCs B OOJIbIlel cTernenu, ueM npu metagope [1, c. 112]. Cp.: kymdcot —
“KEHCKUH Hapsia® > Kymdcvl — ‘KOP3UHKHU, B KOTOPBIX XPAHUIICS JKEHCKHUI
Hapsia’; neuypka — ‘iedb’ > neuypka — ‘yriayOiaeHue B CTeHe MedH IS Xpa-
HEHHS W TPOCYIIKH MEJIKHUX Bellel’; 1é0enb — ‘KYCOK Jibaa’ > édeHb —
‘morpe® Co JIBJIOM JJIsl XpaHESHHUS TPOJTYKTOB .

SI3pIKy B BBICIIEH Mepe CBOMCTBEHHO BHIpaOaThIBATh pEryJsIpHBIC Ce-
MaHTHUYecKkue GopMyibl. Tak, aHAN3 AHAIEKTHRIX HANMCHOBAaHUN XpaHU-
JIVII] TIO3BOJIVUT BEISIBUTH CIEAYIOIINE YCTOHYMBBIC MOJEITH CEMaHTHICCKIX
MIEPEHOCOB, XapaKTepHBIC ISl NTAHHOH JIEKCHKO-CEMAHTHUECKUH TPYIIIBL:
1) conepxxuMoe > XpaHUITHUIIE, HANPHUMED: 3apJd0 — ‘CTOT ceHa’ > 3apoo0 —
‘OrOpOYKEeHHOE MECTO JUIsl XpaHEHHs CeHa’; 2) MECTO PacIOJIOKEHHs > Xpa-
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HWINNIE: 8bIX00 — ‘TIOTPe0, MOABall, YCTPOCHHBIN Il XpaHCHHS OBOLICH .
B Ps3anckoii o0mactu KpecThsiHe OOBSCHSIOT 3TO Ha3BaHUE TEM, YTO ‘BbI-
X071 00pa30BaiCs U3 TOTO BBIXOJA, KOTOPBIA YCTPAUBAIHM HA YIUILY U3 TOJ-
kieta u30el’ [4, T. 6, c. 50]; 3) yacth > nesnoe (CUHEKI0Xa): 66K0 — ‘KPbILLI-
Ka OT JIYKOIIKA > géKxo — ‘NYKOIIKO (IJIs XpaHeHus xjieda u T. 1.°; 4) Ma-
Tepuall M3TOTOBIICHUS > XPAHWIHIIE: MOCMUHA — ‘OTAENbHAs MOCKA WM
OpeBHO’ > mocmiina — ‘TIOMOCT (TLTOMAIKA U3 JIOCOK) IS XpaHEHHUS CeHa’;
5) IPOCTPAHCTBEHHO CMEXKHBIA OOBEKT > XPAHWIHUILE: HOAAGOYHUK — ‘TIO-
JaTH, HApBI IS CTIAHbsI” > NOJAA60YHUK — ‘TIPUCTPOIKA K TIONATIM VIS Xpa-
HEHUs Bewleit .

HawnGornee mpoaykTHBHOW MoOAENbi0 MeTa(OpHUYECKOro IepeHoca B
U3y4aeMON JIEKCHKO-CEMaHTHIECCKOI TpyINe SIBISETCS MOIETh «COMEPKH-
MO€ > XpaHWIHIIE». JTa MOJENb OTPAKAeT CYIIHOCTh O0BEKTa HAUMEHO-
BaHUs, €r0 Ha3HAYCHHE: CIIY)KUTh MECTOM, MPUCIOCOOICHUEM TS XpaHe-
HUsI 00BEKTOB ompeseneHHoro tumna. CieaoBaTenbHO, HOMUHAIUN XPaHH-
T, oOpa3oBaHHbIE MO ATOW Mojenu, 6onee HHPOPMATHUBHBI, YTO U 00b-
SCHSET WX Mpeolianaromiee KonmdectBo (42 % OT o0Iero KoiamdyecTna
CIly4aeB METOHHMHIYECKOT0 Iieperoca). Kpome toro, «MeToHUMHYECKH 00-
pa3oBaHHBIC HANMEHOBAHMS IO CAMOMY CBOEMY Xapakrepy (HopMEpoBa-
HUSI — Ha OCHOBE CMEKHOCTH B CAaMHX 0003HAYaeMBIX — OPHEHTHPOBAHBI HA
(PYyHKIHUIO BBIAENEHHS TOTO, O YeM coobmaercs» [5, c. 212], meradopuue-
CKHE K€ 3HAUCHHS «IIPUCIOCOOJICHBI K BBHIMOJHEHUIO XapaKTepU3YIOIIeH
dyHKIIEY [5, €. 211]. DTO 0OBACHAST NpEBaATHPYIONIEe KOJUIESCTBO aHa-
TM3UPYEMBIX HAaNMEHOBAaHHUN XPAaHWINIL, 0OPa30BaHHBIX B pe3yibTaTe Me-
ToHMMHYeckoro meperoca (82 % mpotuB 18 % ciyuaeB meradops). Hc-
cliefyeMasi TPyIINa JIEKCUKHA 0003HAYaeT MpeAMEeThl MaTepHAIbHOIO MHUPA,
UMEIOIIHE IS YeIOBeKa, MPEXK/IEC BCEro, OMpenesieHHOe (DYHKIIMOHATBHOE
3HadYeHue. B cioBax ke MapKupyeTcs, Kak IPaBHio, TO, YTO SBISCTCS 3Ha-
YUMBIM B TIPOIIECCE OCBOCHHUS M TOCTIKCHHUS YEIOBEKOM MHUpA, B ITOM
TPOSIBIISICTCS TABJICHIE AEHCTBUTEIFHOCTH Ha S3BIK.
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